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Lexico-semantic group of the verb “to
break” in modern english

Umurova Xushvaxt Xakimovna Senior teacher, English linguistics department of the
Foreign languages faculty of the Bukhara State University,
Uzbekistan

This article is dedicated to the lexico-semantic variants of the verb “to break” in modern
English. Moreover, the lexico-semantic group of the verb “to break” in modern English was
investigated in different ways. The conclusions of the research were directed to make better
analyses for the future points.

Introduction

On the base of classification of Suvanova, we singled out a lexico-semantic group of destruction
verbs in English, which includes non-derivative polysemantic verbs with a primary meaning of
destruction: to annihilate, to beat, to bite, to break and others, which are non-derivative
multivalued verbs with a categorical meaning of destruction, as a result of a qualitative change in
the subject, a total or fragmented violation of its integrity, a modification of its signs and
properties.

As a result of the analysis of destructive verb lexicons, the following groups of destruction verbs
that exist both in Russian and in English were distinguished:

1) verbs of destruction as a result of human activity;

2) the verbs of destruction are not as a result of human activity.

Verbs of destruction as a result of human activity characterize the destruction of an object by a
person in various ways and various degrees of destruction, that is, there is a certain lexical
specialization:

1) verbs of destruction of an object by dividing it into components;

2) verbs of destruction when striking;

3) verbs of destruction by means of pressure on the surface of the object;

4) verbs of destruction with the complete destruction of the object;

5) verbs of destruction with damage to the surface of the object;

Verbs of destruction not as a result of human activity characterize destruction as a result of
processes in the environment and destruction of an object in ways characteristic of animals:

1) the verbs of the destruction of the object in natural processes;

2) the verbs of the destruction of the object with the help of natural devices in living things (teeth,
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stings, etc.).

Main part
Let us consider the verbs of destruction as a result of human activity.

The following Russian verbs belong to the group of verbs of the destruction of an object by dividing
it into components: gpaTh, KOKamb,KPywums, 10MamMb,pBAMb, PE3dMb, CeYb.

In English, this group consists of the following verbs: to break;to chop;to crack;to crumble.
In modern English, the verb is characterized by categories of type, time and temporal relevance,
which, intersecting in different planes, form 4 categories (groups of forms): indefinite, long,
perfect, perfect long, the features of the functioning of these forms in the language are due to the
peculiarities of their historical development, and their sources are Old English free syntactic
combinations.

To break
1)
a) break (into parts); destroy -nmomats, pa3buBaTk (Ha uacmu); pa3pyuiaTh
But I'm not asking you to break his trust. - Ho s He npoiry 1omMaTts €ro foBepue.
So he likes to break stuff. - 3auuT, eMy HpaBUTCS BCE JIOMATh.

Liked to break fingers and arms. - OH 110061 IOMaTh TaJIbIBL ¥ PYKH.

Hate to break it to you, mate, but bad things always happen everywhere. - HeHaBuKy 1omMaTh TBO€E
yOexkpaeHNe, IPUATEND, HO IIJIOXKE BEIU CIIyYaloTCs IOBCIONY.

Then you can get all the Mexican candy inside that your people like to break their teeth on.-
Moxerrs 3a0paTh Bce KOHGETH, JieXkKallliie BHYTPH KOTOPLIMH TBOU JIIONH JIIOOAT I0MAaTh cebe 3yOHI.

Tom fell through the windows, breaking the glass. - Tom Britan u3 0KHa, pa30uB CTEKIIO.

Once you've broken the seal of a bottle there's no way you can put it back together again. - Ecniu T
cloMall nedaTth Ha OYTBEUIKE, TO ee yKe He IPUKJIENIIs 00paTHO.

6) break up, collapse -pa3naMBIBaThCSI, pa3pylIaThCs; Pa30UBaTLCSI

The plane broke into three pieces. — CamoneT pa3jioMuiICcsS Ha TPU YacCTH.

The only sound was the crackle of breaking ice. — TonbK0 U GBIJIO CHBIIIIHO, KaK JIOMaeTCs Jief.
B) cause a fracture (bones, etc.)-BrI3BIBaTh IIEPENOM (Kocmu u m. n.)

I broke my leg skiing. - KaTtaTbcs Ha NIBIKax, s CJIoMal HOTY.

) tear off (skin) - cogpaTs (Kootcy)

o) tear off (skin) - BckamnbiBaTh (nousy u m. n.)

So, it is as if I asked you to tear off your skin
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Try not to lick your lips. Do not use fingers to tear off skin flakes, this irritates the skin, and slows
down lip care progress. Having captured him, I received from this piece on half of ruble... Such
manners from them cantear off a skin.

2)

a) break, damage, disable, render, unusable -nomaTsh, TOBpeXKaaTh, BEIBOOAUTD U3 CTPOS, IPUBOOUTH
B HETOOHOCTD

I broke my watch. — 4 crmoman gyachi.

Who broke the video?

6) break down, fail, stop working -moMaTbcCsi, BEIXOOUTh U3 CTPOS, IepecTaBaTh paboTaThb
The TV set is broken again. — TeneBU30p CHOBa CIIOMa’ICs.

3)

violate, transgress (law, etc.) - HapyIIaTh, IepectymnaTh (3aKoH u m. n.)

We didn't know we were breaking the law. — A MBI 1 He 3Ha/IM, YTO HAPYIIaeM 3aKOH.

I hate to break my promise. — { HeHaBUKY HapyIIaTh o0elllaHU.

4)

invalidate, annul (lawsuit, etc.) in a judicial proceeding - mpu3HaBaTh HEEHCTBUTEIILHEIM,
QHHYIUPOBATH (UCKUM. N.) B CyneOHOM MOpsOKe

5)
a) break through, overcome; tear; pierce - npopriBaTh, IpeoaoeBaTh; pa3phiBaTh; IPOHU3LIBATh
to break the sound barrier — nmpeonosneTs 3ByK0oBO# Haphep

It wasn’t long ago that people believed the sound barrier was a physical barrier, a real yet invisible
wall.

to break a racial barrier — mpeomoneTs pacoBLIi 6apbep
But the Reagan Era girls turned me down not yet ready to break a racial barrier.
The stone broke the surface of the water. — KaMeHb IpOH3MJI TOBEPXHOCTH BOTHL.

0) break through; to break out; open (about abscess) - TpOpPEIBATHCSA; BEIPHIBATHCSA; BCKPHIBATHCS
(oHapvise)

to break through security lines — mpopBaTbCsi CKBO3b 0O0POHUTENBHEIE JIMHUU
to break jail, break out of jail — y6ezkaTh, BEIpBAaThCS U3 TIOPbMEI
A cry broke from his lips. — Kpuk copBa’cs c ero ycr.

I'm sorry, but you've come to break the time loop. - [IpocTuTe, HO BB IIPUIIIX IIPEPBATL BPEMEHHYIO
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IIeTJIIO.

Oscar, this is my chance to break Emily's bad birthday streak. - Ockap, 3T0 M0ii I1aHC IpepBaTh
YEepPHYIO II0JIOCY OJHEU POXKAEHUSA OMHUJIIH.

We must just ask you to break off your journey. -Mul gOJI>KHBEI IOIIPOCUTDL Bac IpepBaTh
MyTeIIeCcTBUE HA AeHb-OBa.

Soon thereafter, another nuclear-weapon State decided to break its three-year-old moratorium, and
announced that it would conduct a series of tests. -Bckope nmocne 3Toro ere 0gQHO TOCyIapCTRBo,
obnapgaroliee siTEPHLIM OPYXKHEM, TIPUHSIIO PellleHue IPePBaTh CBOM TPEXTONUYHBIN MOPAaTOPUH U
3asIBUIIO, YTO OHO MTPOBENET PSO UCITBITAHUH.

It's too important a story not to break.- 3To cnuikoM BazkKHO, HENH3S IIPEPBaTh paccKas.

Obama so far seems unable to break this fiscal logjam.

IToxoxke, uTo O6amMa MOKa He B COCTOSSHUM BRIOPATLCA U3 3TOT'0 (PMHAHCOBOTO TYIIHKA.

Or murderers like Nina to break out.

Wnu coco6 mist youiin, Kak HuHa, BHIOpaThCa U3 IOMa.

There are at least eight ways to break out of this dump.

EcTh KaK MUHUMYM BOCEMb ITyTEHN BEIOPATLCS OTCIOAA.

Look, it's time for you to break free from the zoo now.

ITocmymatiTe, HacTajlo BpeMsi, KOra BEl MOXKeTe BRIOpaThCca U3 9TOr'0 300IapkKa.

Maybe the hardest prisons to break out of are the ones without locks.

B03MOKHO, CJTIOKHEe BCETO BHIOPAThCS U3 TIOPEM, B KOTOPHIX HET 3aMKOB.

6)

pave (road, etc., cutting down, breaking trees, shrubs; also trans.) - npoknagsiBaTh (Oopo2y u m. n.,
guipybas, nomas depeawvsi, KYyCMAapHUK; Ma#C. NepeH.)

break a trail through the woods — posiokuTh Tpomy depes jec

break new ground — OTKpHITE HOBOE II0JIe IEeSATEJIbHOCTH; OBITh HOBATOPOM; CKa3aTh HOBOE CJIOBO
Newton broke new ground in science. — HbI0TOH CKa3ay HOBOe CJIOBO B HayKe.

You've managed to break the world record for cavities.

Bawm ymanock mo6UTE MUPOBOM PEKOP/ 10 KOJIMYECTBY OLIPOK B 3yDax.

If I leave soon, I still have time to break the record.

Ecnu st oTIIpaBIiOCh KaK MOZKHO CKOpee, TO 5 YCIIel0 MoOUTh PeKop.

You're just mad because he's about to break your passing record.
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TwI Tak OECHUIIBCS, IIOTOMY YTO OH COOMpPAeTCs MOOUTE TBOM PEKOP.

There's talk he's going to attempt to break the speed record.

IToroBapuBaloT, 4TO OH cOOMpaeTCs HOOUThL PEKOPA CKOPOCTH Ha BOJE.

Want to try to break your own record?

HacTtu, nonpoOyeIs IOOUTEL IMYHBIN PEKOPH?

That allowed the wife to break the conjugal tie without having to formulate a complaint of any kind.
Lisa broke new ground for women. — JIu3a OTKpBLIIa HOBOE II0JI€ AESATENBHOCTU AJISA KEHIIHH.

7)

violate (order, uniformity, continuity) - HapymaTs (nopsidok, eOuHoobpa3ue, HenpepovIBHOCMb)

to break ranks — HapyIIUTL PSIABI

His medical colleagues advised him not to break ranks by talking about the hospital's problems to
the newspapers .

Relations among States are by nature volatile and easy to break, but they are reparable.

OTHOIIIEeHU MexXOy rocynapCrtBaMu IIO cBOEM IIpupone ABIAITCA HeCTaOUILHEIMU U UX JIETKO
HApPVIIIUTH, OOHAKO UX MOZKHO BOCCTaHOBUTE.

Then that's the rule you'll have to break to know the truth.

Hy Torpa TH mOJKEeH HapYIIWTh 3TO IMPABUIO YTOOH Y3HATH IIPABAY.

I'm saying nothing that would force you to break the bonds of doctor-patient confidentiality.
Hu4yTo He 3aCTaBUT Bac HAPYIIUTL KOHGUAEHIIMAIbHOCTh OTHOIIIEHUH TOKTOpa U IallieHTa.
You're asking me to break my own rules.

BrI mpocuTe MeHST HAPYIMUTL MO COOCTBEHHEIE IIPaBUIa.

You're so rotten you force me to break a promise.

Twl HACKBO3b THUIOM. THI 3acTaBsIsIelIb MeHs HapYIIUTL oOellaHue.

A scream broke the silence. — Kpuk HapyIumn TUIIHHY.

8)

a) temporarily stop, make a stop - BpeMeHHO IpeKpaIlllaTh, OejlaTh OCTaHOBKY

They broke for lunch. — ¥V Hux nepepsiB Ha o6ef.

0) terminate, interrupt (negotiations, etc.); tear, tear, tear (relationships, etc.) - mpekpaiars,
IIPEePLIBATE (Nepea2osopsl U m. n.); pBaTh, pa3phLIBaTh, ITOPHIBATL (OMHOWeEHUS U m. N.)
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He was once a close adviser to Wales, but broke with him last year. — Korga-To oH OB II€PBBIM
COBETHUKOM Y Y3Jca, HO OH yIlIesI OT Hero rop Hasap.

The union broke off negotiations and called a strike. — I[Ipodcoi035I TpepBanu IepPeroBOPLl U
IIpU3BaaIx K 3a0acTOBKe.

to break a tie — mopBaTh y3H
You can't be the first vice president to break a tiegoing the other way.
Vice president Cheney had to return from the Middle East to break a tie on a budget bill.

Buue-Ilpe3ungenty Yernu mpuiiiochk co CpeaHero BocToka npuexaTh, YTOOB Pa30UTh HUYBIO 110
3aKO0HY O OI0[KeTe.

to break with the past — pa3psiBaTh C IPOUIILEIM

She was impressed with his desire to break with the past and to have intensive human rights
training for his troops.

Ha Hee IIPOU3BEJIO GHBFOHPI/IHTHOG BII€4YaATJIEHHE €TI0 KeJlaHWe ITIOKOHYUTH C ITPOIIJIBIM U
OpraHn30BATh aKTUBHOE 06y‘-IeHI/Ie €Tr0 IMIOAYMHEHHEIX ITPaBaM 4YeJIOBEKa.

B) voice broke nmpepriBaThCs (0m 80/1HEHUA - 0 2010C€)

Godfrey's voice broke and halted. — I'onoc I'ogdpu npepsaics, ¥ OH 3aMoT4all.

9)

a) completely destroy -momHOCThIO YHUYTOXKUTD

The school was completely destroyed by fire.

0) break (spirit, will, etc.)- cmomuts (0yx, g8oaroum. n.)

In order to prevent refermentation it is then necessary to fortify these wines with spirit
He never let his jailers break him. — OH He TO3BOJIM TIOPEMIIMKAM CIIOMUTD €TO.

B) to train; accustom to the reins (about the horse) - gpeccupoBaTth; mpuy4aTh K IIOBOObSIM
(on0wadu)

Mustangs must be broken before they can be ridden. — IIpexpae yeM e30uTh Ha MyCTaHTaX, UX HAIO
MIPUYYUTh K IOBOOLSIM.

r) to accustom (to smth.), to inculcate (smth. habits, skills, etc.); rid, wean (from bad habits, etc.) -
puyYaThb (Kuemy-.1.), IPUBUBATE (KaKue-1. NPuBblYKU, HA8blKUUM. n.); u36aBiIsaTh, OTy4aTh

(omOypHbIXxnpugbluKUUM. N.)

The professor hoped to break the students of the habit of looking for easy answers. — Yuuresns
HaJesJICS OTYYUTh YUEHUKOB OT IIPUBBIYKU MCKATh IPOCTHIE OTBETHI.

m) get rid of, unlearn - u36aBIATHCH, OTY4YaATHCHA

You must break yourself of the cigarette habit. — Tkl monkeH 136aBUTHCSA OT IPUBHIUKU KYPUTh.
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10)

a) weaken, reduce - ocnabisiTh, YMEHBIIIATH

The net broke the acrobat's fall. — CeTs ymMeHbIIUIa CUITy IIafeHNUsI TUMHacTa.
His arm broke the blow. — Ero pyka ocrnabuna cuiy ymapa.

6) weaken, weaken - cnabeTs, ocnabeBaTh

11)

to disperse, part, disperse (about fog, clouds, etc.) - pacceuBaTbCs, pacxOOgUTHCA
(omymaHe, obaakaxum. n.)

12)
a) to inform, announce (about the news, etc.) - coo01iaTs, 00bABIATE (0OOU3BECMUAXUM. N.)
Who's going to break the bad news to her? — KTo coo0muT e 3Ty IJI0Xyi0 HOBOCTE?

Then Louise broke the news that she was leaving me. — Y Torma Jlyu3a cka3sajia MHE, YTO YXOOUT
OT MEeHH.

0) represent, attract attention - npengcTaBisaTh, IpUBIEKATh BHUMaHUE

radio stations breaking new musicians — paguocTaHIIuM, IPUBJIEKAIOIINEe BHUMaHe K HOBEIM
My3bIKaHTaM

to break a news story — npuBnedYs BHUMaHWE K TA3€THOMY MaTepUaly

B) to publish, to be published, to be transmitted by radio or television - BrImyckaTh B CBET, OBITH
OnyOIMKOBAHHLIM, OLITh ITIePedaHHBIM 10 PAJNO UK TeJIEeBUIeHUIO

13)

a) ruin - pa3opsTh

Paying for the house will just about break me. — IlnaTa 3a OM IIpaKTUYECKU Pa30pPUT MEHS.
6) go broke - pasopsaTscs

B) demotion -TOHMXKAaTh B HOIXKHOCTH

14)

a) lead to a sudden decrease in price, sales - TpUBOOUTH K BHE3AITHOMY ITOHUXKEHUIO II€HBI, 00beMa
IIpomax

News likely to break the market sharply. — 310 coobiieHure, BeposiTHO, IPUBEOET K PE3KOMY
TMOHUKEHUIO I1eH Ha PLIHKE.

6) suddenly fall in price - BHe3amIHO magaTh B I[IeHe

15)
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to exceed, exceed; break the record - mpeBoCXOOuTh, IPEBHIIATE; TOOUTE (PEeKopPO)

Carl Lewis has broken the world record in the 100 metres. — Kapin JIbiouc mo6ui MEPOBOMH peKop.

B 6ere Ha CTO METPOB.

This winter broke the record for snowfall. — ITo KonuuecTBy CHera 3uMa T00uIa BCe PEKOPIHL.
16)

a) explain, find a solution, unravel - 06bACHUTH, HAUTHU PellIeHUE, PACIyTaTh
to break a murder case — pemurts fgeno 06 yourctse

6) hack (code, cipher)- B3momaTthk (K00, wugp)

17) prove falsehood (smth.)- moka3aTb T0KHOCTh (U€20-1.)

The FBI broke his alibi. — ®BP goka3ao JI03KHOCTbL €ro ajiuou.

18)

a) exchange (money)- pa3aMeHuBaTh (OeHbau)

to break a five-dollar bill — pasMeHATh NATUIOIIAPOBYI0 OAHKHOTY

0) scatter (collection, etc.)- pa3po3HuBaTh (KO/4E€KU U U M. N.)

They broke a dining room set by buying a chair. — OHu HapyWuIu eOUHBIN CTUIIb, JOKYIIUB K
CTOJIOBOMY TapHUTYPY ellle OOUH CTYII.

19)
break out, begin suddenly, violently - pa3pa3uTbcsi, HaUMHATLCS BHE3aAITHO, OYPHO
When the storm breaks, run for the house. — Korzma HauHeTcs mtopM, 6eTuTe B [IOM.

He resigned from his post as Bishop when the scandal broke. — Korga paspasuicsa ckaHpmar, OH
caM OTKa3aJICs OT eIUCKOIICTBA.

The audience broke into applause. — AyauTopusi B3opBaJjlach alljIOgUCMEHTaMHU.
to break into song — BHe3amHO HavaTh NETh

Her face broke into a smile. — Ee nuno pacnisiiocs B yIEIOKE.

20)

make a throw, jerk -comemats 6POCOK, PEIBOK

to break for cover — pBaHyTh B ybexuile

The verb is the most complex class of words according to the composition of grammatical

categories. This is directly related to its semantics: a verb expresses an action, condition or process

that characterizes a certain object. A verb is not an independent word: it is necessarily tied to a
noun, since no action or state can exist on its own - it is always an action or state of an object.
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Analysis of the meaning of the verb "to break" in modern
English.

A feature of a verbal sign (in this case, a verb), in contrast to sentences and phrases, is that one
sign form (sound or graphic sequence) is able to accommodate a number of signifiers.

A word sign in a system of nominations, in a paradigm, where one signifier corresponds to several
signifiers (least significant elements) is very different from a realized word sign, where one signifier
usually corresponds to one signifier. At the same time, sentences, if considered as signs, are usually
unambiguous.

Inflectional morphemes that combine several grammatical meanings are as polysemic as words. For
example, the morpheme -s in the English verb system simultaneously expresses the 3™ person
singular of the present tense; the full-valued word sign to break means in the English vocabulary
system:

The verb “to break” has the following meanings in Russian: 1omats, pa3buBaTth (Ha wacmu);
pa3pyliaTh, pa3phiBaTh; BEI3EIBATE IIEPEJIOM (Kocmu u m. n.); cogpaTh (kK0Jicy); BCKanbIBaTh (nousy u
m. n.); I0MaTh, ITOBPEXOaTh, BHIBOOUTD U3 CTPOS, IPUBOUTL B HETOJHOCTh; JIOMAaThCsI, BEIXOOUTh U3
CTposi, IepecTaBaTh paboTaTh; HAPYyIIATh, IIEPECTYIaTh (3aKOH U M. n.); TPU3HaBaTh
HeIeHCTBUTEILHLIM, aHHYJIMPOBATE (UCKUM. N.) B CymeOHOM MOPSOKe; IPOPLIBATh, IIPEOH0JIeBaTh;
pa3peIBaTh; IPOHU3BIBATH; IPEOIONIEeTh 3BYKOBOM Oaphep; IPeomoneTh PacOBLI Oaphep;
ITPOPBIBATHCS; BEIPBIBATHCS; BCKPEIBATHCSA (OHApPbiBe); MPOPBaThCS CKBO3b 000POHUTEJIbHEIE TUHUH;
y0erkaThb, BRHIPBATLCS U3 TIOPHMEI; TPOKJIAABIBATE (Oopo2y u m. n., 8bipybas, soMas 0epesbs,
KyCmapHuk; maic. nepeH.); IPOJI0XKUThL TPOILy Yepe3 JieC; OTKPHLIThL HOBOE TI0JIe NeATeIbHOCTU; OBITh
HOBATOPOM; CKa3aTh HOBOE CJIOBO; HapyIlaTh (nopsdok, eduHoobpasue, Henpepbui8BHOCMb);
HapyIIUTh PAOLI; BDEMEHHO IIpeKpalllaTh, AejlaTh OCTaHOBKY; IIpeKpalllaTh, IIPephIBaTh (nepez2o8opbl
u m. n.); pBaTh, pa3pLBaTh, IOPHBATh (OMHOWEHUA U M. N.); IOPBaTh Y3bI; Pa3pPEIBaTh C IIPOIILILIM;
IpepHIBaTh (MOK); pa3MBIKaTh (5/1€eKmp. yenb); IpepriBaThCA (0mM 80/4HEHUA - O 2010C€); TIOJTHOCTHIO
VHUYTOXKHUTD; CIOMUTD (OyX, 80at0um. n.); 0cnabisiTh, yMEHbIIATh; PACCEUBATHCS, PACCTYIAThCH,
pacxoguthcsi (0 mymaHe, 0b1akax u m. n.); coodmaTte, 00bABAITL (OOU38eCMUAXUM. N.);
IPeACTaBIISATh, IIPUBIIEKATh BHUMaHWe; PagUOCTAHIINY, IIPUBJIEKAOINe BHUMAaHNEe K HOBEIM
My3hIKaHTaM; IIPUBJIeYb BHUMaHNWE K Ta3eTHOMY MaTepHaJly; BEIIYCKaTh B CBET, OBITh
onyOIMKOBAaHHLIM, OBITH ITIEPeOaHHBIM 10 PAJHO0 UK TeJIEeBUIEHUIO; Pa30PATh; MOHUXKATD B
OOJIZKHOCTH; IIPUBOOUTE K BHE3AITHOMY MOHUKEHUIO IIeHbl, 00beMa MpPoaazK; BHe3allHO nagaTh B
lieHe; IPEeBOCXOOUTD, IIPEBHIIIATh; TOOUTH (PeKkopd); OOBSICHUTD, HAaWTH pellleHre, PacIyTaTh;
pemnTs gesno o6 youiicTBe; B3moMaTh (K00, wugp); HoKa3aTh JIOKHOCTh (Yez20-1.); pa3MeHUBaTh
(OeHbeu); pa3po3HUBATH (KOA/1EKUUIO U M. N.); Pa3pa3uThCsi, HAYMHATLCS BHE3aITHO, OYPHO; CaenaThb
OPOCOK, PHIBOK; PBAHYTh B YOEKUIIIE; CNOPIM OCBOOOAUTLCS OT 3axBaTa (860kce); (hoH. TIEPEXOUTE B
OuTOHT; MekKkCcm. MAThb, TPellaTh; HapylllaTh; IpephIBaTh; 0cnabeBaTh; IOMAaThCS; HAUMHATHCS;
BOPBATHCS; PA3Pa3UThCS.

jIoMaTh, pa3buBaThk (Ha wacmu); pa3pyuiaThk

JIOMAaTh, IIOBPEXKaTh, BRIBOOUTEH U3 CTPOSI, IPUBOOUTh B HETOTHOCTH

HapylllaTh, IepecTynaTs (3aKoH u m. n.)

MMpU3HaBaTh HEOEeWNCTBUTEIbHBIM, aHHYIUPOBATDh (UCKUM. Nn.) B CyneOHOM MOpSOKe
ITPOPLIBATH, IIPEOI0IEBaTh; PAa3pPhiBaTh; IPOHU3LIBATD

IPOKJamsIBaTh (Oopo2y u m. n.)
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HapymaTth (nopsadok, eduHoobpasue, Henpepuvi8HOCMb)

BpPEMEHHO IIpeKpallaTh, ejaTh OCTaHOBKY

IIOJTHOCTBHIO YHUYTOKUTH

to break ocna6msiTh, yMEHBIIATh

pacceunBaTHCS, PACXOOUTLCSA (OmyMmaHe, obaakaxum. n.)

coo01IaTh, 00BIBISITE (0OU3BeCcMuUAXUM. N.)

Paz3opsaTh

IIPUBOOUTE K BHE3AIHOMY ITIOHHUXKEHUIO LIeHE, 06beMa IIpoaaxk

IIPEBOCXOOUTL, IIPEBHIIIaTh; MOOUTE (pexopo)

OOBSICHUTD, HAWTH PEIIeHre, PACIyTaTh

OOKa3aTh JIOKHOCTE (uez20-1.)

pa3MeHuBaTh (OeHbau)

pa3pa3uThCs, HAYMHATHLCS BHE3AIHO, OypPHO

cOesaTh OPOCOK, PEIBOK

It should be noted that in English and American linguistics, the term “phraseological unit” and the
so-called “set-expression”, which means essentially the same thing as the last one, is also used
more commonly, is used the concept of "idiom". In English linguistics it does not have a narrow
meaning of phraseological union, but designates all stable expressions as a whole.

The most common classification of English phraseological units is thematic. This classification has
the main types, formed by the presence of the main archisema (for example, to experience
emotions), which are further divided into more private groups (such as excitement, fear,

indifference, etc.).

Classification by the correlation of phraseological units is also applied with certain parts of speech
(the so-called semantic classification).

The basis of the division is the belonging of the main word of the expression to any part of speech.
The following sections are distinguished: (Kunin A.V., Arnold 1.V., and also Litvinov P.P. 2001: 129):

1. verbal stable combinations: to come to a head, to break, to pull somebody’s leg, to put one’s foot
down, etc.

2. stable combinations with adjectives: a good heart, a naked eye, a green eye, a cool head, etc.

3. stable combinations with nouns: in the neck of time, at the heart of something, to lose one’s legs,
all legs, etc.

4 stable expressions with prepositions: at first hand, to be sick at heart, to look over one’s shoulder
at, etc.
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The disadvantage of this systematization is that the criterion for highlighting the core word remains
unclear.

Semantic classification of V.V. Vinogradov has been reworked in accordance with the English
language A.V. Kunin He consistently developed the structural aspect of English phraseological
units. Also A.V. Kunin developed, in addition to the above classification of phraseological units
according to their relation to parts of speech, and the classification of English phraseological units
in terms of their origin. He distinguished the following categories: English proper (which he divides
by time of occurrence into Old English, Middle English, New English) and borrowed (including
biblicalisms: Achilles' heel, one's own flesh and blood, Greekism, etc. .P.). (Kunin A.V. 1967:
1253-1255)

A.I. Alekhina distinguishes semantic phraseological series and models based on semantic proximity
(but not synonymy), for example, on the basis of the relation of a general concept to a particular
one. Moreover, the linguist takes into account the structural features of stable expressions. So
Alekhine identifies special verbal structural and semantic models with the verbs tobe, to feel, to
have, etc., grouping them into specific semantic series, for example, feelings, states, being, etc.
(A.L. Alekhina 1982: 7-15).

I.V. Arnold divides English phraseological units into the so-called set-expressions, semi-fixed
combinations & free phrases, which generally corresponds to the classification of V.V. Vinogradov
on phraseological fusion (to be neck and neck), unity (in the twinkling of an eye, getthe upper hand)
and combination (one’s own flesh and blood), respectively. (I.V. Arnold 1966: 182-184) The majority
in the English language are phraseological units.

Thus, the classical classification of phraseological units V.V. Vinogradov also applicable to English
material, although the most widely represented in the literature is the structural classification of
English stable expressions according to their relation to parts of speech.

For example, phraseological units to break the ice - “npobumu.1e0” means

“cO0esambnepsbliiwiade, yHUYMoidcumboHamsaHymocmosg8omHoweHusx”, and the semantics of the free
combination to break theice are completely motivated by the meanings of its components.

For example:

It’s necessary to break the ice to walk easily.

It is necessary to break the ice to make walking easy.

However, since free phrases fundamentally differ from phraseological units, there is no reason to
talk about the homonymy of such expressions in the exact meaning of the term: this is a random

coincidence of language units of different orders.

The verb to break expresses the most general concept and means to split, split something into two
or more parts with a blow:

To break a window - break a window

To break a wall - break a wall

To break a cup - break a cup

Two wine glasses stood on the table, but the third one lay broken on the carpet.

Two glasses were on the table, and the third was broken on the carpet.
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While playing football in the yard the boys broke a window.
While playing football, the boys broke the window.

This verb has many other meanings depending on the context in which it is used. However, when
using this verb in the figurative meaning, its main meaning is preserved:

To break the silence - HapymuTh MOJTYaHUE

To break somebody's heart - pa36uth ybe-mub0 cepale

To break the peace - HapyIIUTDb TTOKOU

Cast iron is apt to break (=has a tendency to break) - 4yryH o4eHb XPYIIOK.

- "I must get rid of it," - said the man in the corner of the carriage abruptly = breaking the
silence.

- "4 momxkeH n36aBUTLCS OT HETO", - CKa3aJl YejIOBeK, CUMOSIINY B YIJIy KapeThl, BHe3aIlIHO HapyIas
MOJTYaHUE.

Promises are given to be broken . (proverb)
To break the silence - break the silence
To break somebody's heart - break someone's heart
To break the peace - break peace
Cast iron is apt to break (= has a tendency to break) - cast iron is very fragile.
- "I must get rid of it," - said the man in the corner of the carriage abruptly breaking the silence.

“I have to get rid of him,” said the man sitting in the corner of the carriage, suddenly breaking
silence.

Promises are given to be broken. (proverb)

OGellaHus JAIOTCS OJIsT TOTO, YTOOL MX HapPyIIaThk. (IIOCII.)

To break into a run - nyctTuthcsa 6eXxaThb

The broken cup was lying on the table - Pa3buTtas 4aIka jiexkaja Ha CTOJIe

Who broke this window? - KTo pa36uin 9To 0KHO?

Who did break it? - KTo x&e Bce-TakKu pa30ui ero?

They accused him of breaking the law - OHu 06BUHSAIM €T0 B HapylIIeHUX 3aKOHa

You don't want another war to break out? - Bel He x0TuTe, 4TOOH BCIBIXHYJIa APyras BolHA?

My car broke down when I was driving to work. - Mosi MaIlliHa cjioMaJjiach, Korga g exas Ha
pabory.
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He broke a tooth when he was eating a sandwich. - OH crnomal 3y0, Korfa eyl COHOBUY.
Were you allowed to have a break? - Bam pa3pemunu coenaTh IepephiB
He shall break it. - {l He x04y DaBaTh €My CBOIO MAIIUHY, IOTOMY 4YTO OH €€ HCIIOPTHUT.

Along with its main grammatical function - to designate an action as one of the mutually
subordinate components of the binomial core of a sentence, the verb often appears in direct
submission to another word in the sentence. He can explain another verb, noun, adjective or
adverb.

Conclusion .

In a linguistic system, a verb occupies a special place that is not characteristic of any other part of
speech: all statements are formed on the basis of a verb term, which represents the described
situation.

The verb is an open class of words, that is, its composition can be unlimitedly replenished with new
lexical units.

This process, which lasted throughout the entire history of the English language, is very intense at
the present time.

The inflectional system of the verb is richer and more diverse than other parts of speech; it includes
not only the synthetic method that is usual for inflectional languages, that is, the addition of
formants to the base, but also analytical forms. It should be noted that the verb is the only part of
speech that has analytical forms.

All English verbs are divided into two unequal groups on the basis of certain morphological
properties, namely: according to the way the past tense forms and the second participle form.

Most widespread, but differently terminated in the systemic study of the lexical meaning of the
word and the original contribution in the theory of general lexicology is the study of the main
semasiology category - the lexical meaning of the word as a processand the result of the lexical-
semantic variation of the word, the lexical-semantic variants of the word differ from each other in
their lexical content, although the form of this verbal sign does not in itself carry any difference.

Variation of the lexical meaning of the word occurs as a result of the phraseological (lexical)
compatibility of the semantically implemented word and its syntactic position in the syntagm or in
the sentence as a whole, often in both.

The meaning of a word is determined by three main factors:

1) logical and objective content, which is not only a reflection of objects and properties in objective
reality, but also their connection in the objective world;

2) the laws and originality of grammatical means by which this logical and objective content is
formed, implemented and reproduced;

3) the correlative relationships of the word with the entire semantic system of the dictionary.

Studying the valence properties of a verb, its potential ability to combine with words of other
classes allows in many cases to reveal the realizable meaning of a multi-valued verb.

The verb to break belongs to the group of verbs of destruction of an object by dividing it into
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components.

Thus, the verb to break often appears in direct submission to another word in the sentence. He can
explain another verb, noun, adjective or adverb.

The variety of grammatical categories of the verb allows it not only to specify the figure (s), but also
to show the time of action, the degree of its reality.
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